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VO thdq;fSf;F NkypUe;J my;yh`; mUspa ,k;kiwthd 

cjtpiag; ghu;j;J egp (]y;) mtu;fspd; kdk; kpfTk; 

epk;kjpaile;jJ. njhlu;e;J kf;fhit Nehf;fp gazkhFk;NghJ 

~ef;yh| vd;w gs;sj;jhf;fpy; rpy ehl;fs; jq;fpdhu;fs;. thjp 

ef;yhtpy; jq;Ftjw;F trjpahd jz;zPUk; nropg;GKs;s 

m];]a;Yy; fgPu;> i[kh vd;w ,U ,lq;fs; ,Ue;jd. ,t;tpU 

,lq;fspy; Fwpg;ghf ve;j ,lj;jpy; egp (]y;) mtu;fs; jq;fpdhu;fs; 

vd;gjw;F rhpahd Mjhuk; ekf;Ff; fpilf;ftpy;iy. 

egp (]y;) mtu;fs; ,t;tplj;jpy; jq;fpapUf;Fk;NghJ rpy [pd;fis 

my;yh`; egp (]y;) mtu;fsplk; mDg;gp itj;jhd;. (]`P`{y; 

Gfhhp) 

,e;j [pd;fisg; gw;wp Fu;Mdpy; ,uz;L ,lq;fspy; my;yh`; 

Fwpg;gpLfpd;whd;. xd;W ~m`;fh/g;| vDk; mj;jpahaj;jpy;: 

'(egpNa!) ,e;jf; Fu;Midf; Nfl;Fk; nghUl;L> [pd;fspy; rpyiu 

ehk; cq;fsplk; tUkhW nra;J> mtu;fs; te;j rkaj;jpy; (mtu;fs; 

jq;fs; kf;fis Nehf;fp) 'ePq;fs; tha;nghj;jp (,jidf; 

Nfl;Lf;nfhz;L) ,Uq;fs;" vd;W $wpdhu;fs;. (,J) Xjp KbT 

ngwNt> jq;fs; ,dj;jhu;fsplk; nrd;W mtu;fSf;F mr;r%l;b 

vr;rhpf;if nra;jdu;. 

(mtu;fis Nehf;fp) 'vq;fSila ,dj;jhNu! epr;rakhf ehq;fs; xU 

Ntjj;ijr; nrtpAw;Nwhk;. mJ %]hTf;Fg; gpd;du; 

mUsg;gl;bUf;fpd;wJ. mJ> jdf;F Kd;Ds;s Ntjq;fisAk; 
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cz;ikg;gLj;Jfpd;wJ. mJ rj;jpaj;jpYk;> Neuhd topapYk; 

nrYj;Jfpd;wJ. vq;fSila ,dj;jhNu! my;yh`;tpd; gf;fk; 

miog;gtu;fSf;Fg; gjpy; $wp> mtiu ek;gpf;if nfhs;Sq;fs;. 

cq;fSila ghtq;fis (my;yh`;) kd;dpj;Jk; tpLthd;. 

Jd;GWj;Jk; NtjidapypUe;Jk; cq;fisf; fhg;ghw;Wthd;." 

(my;Fu;Md; 46:29> 30> 31) 

kw;nwhd;W ~[pd;| vDk; mj;jpahaj;jpy;: 

'(egpNa!) ePq;fs; $Wq;fs;: 't`p %yk; vdf;F 

mwptpf;fg;gl;Ls;sJ. epr;rakhf> [pd;fspy; rpyu; (,t;Ntjj;ijr;) 

nrtpAw;W(j; jq;fs; ,dj;jhu;fsplk; nrd;W mtu;fis Nehf;fp) 

'epr;rakhf> ehq;fs; kpf;f Mr;rhpakhd xU Fu;Midr; 

nrtpAw;Nwhk; mJ Neuhd topia mwptpf;fpd;wJ. MfNt> mjid 

ehq;fs; ek;gpf;if nfhz;Nlhk;. (,dp) ehq;fs; vq;fs; ,iwtDf;F 

xUtidAk; ,izahf;f khl;Nlhk;..." (my;Fu;Md; 72:1-15) 

[pd;fs; egp (]y;) mtu;fsplk; te;J Fu;Mid Nfl;Lr; nrd;wd. 

,jid ,e;j trdq;fs; %yk; my;yh`; mwptpj;jg; gpwF jhd; egp 

(]y;) mtu;fs; mwpe;J nfhz;lhu;fs;. mjw;F Kd;G ,J 

mtu;fSf;Fj; njhpahJ. ,Jjhd; [pd;fs; egp (]y;) mtu;fsplk; 

te;j Kjy; KiwahFk; vd;gJ ekf;Fj; njhpatUfpwJ. NkYk;> 

,e;epfo;r;rpf;Fg; gpwF [pd;fs; egp (]y;) mtu;fsplk; gyKiw 

te;jpUf;fpwhu;fs; vd;gJk; NtW rpy mwptpg;GfspypUe;J njhpa 

tUfpwJ. 

,J cz;ikapy; my;yh`;tpd; kiwthd nghf;fp\j;jpypUe;J 

mUsg;gl;l kfj;jhd cjtpahFk;. jd;idj; jtpu NtW vtUk; 

mwpe;Jnfhs;s Kbahj mtDila giliaf; nfhz;L> my;yh`; 

egp (]y;) mtu;fSf;F cjtp nra;jhd;. NkYk;> ,J njhlu;ghf 

,wq;fpa trdq;fspy; egp (]y;) mtu;fspd; miog;Gg; gzp 

ntw;wpailAk; vd;w ew;nra;jpfSk; ,Ue;jd. ,g;gpugQ;rj;jpd; 

ve;jnthU rf;jpAk; mtu;fspd; miog;Gg; gzp ntw;wpailtij 

jLj;jpl KbahJ vd;W mt;trdq;fs; kpf cWjpahf mwptpj;jd. 

'vtd; my;yh`;tpd; gf;fk; miog;gtu;fSf;Fg; gjpy; 

$wtpy;iyNah (mtid epr;rakhf my;yh`; jz;bg;ghd;. 

jz;lidapy; ,Ue;J jg;g) mtd; g+kpapy; vq;F XbaNghjpYk; 

my;yh`;it Njhw;fbf;f KbahJ. my;yh`;it md;wp> 

ghJfhg;gtu; mtDf;F xUtUkpy;iy. (mtidg; Gwf;fzpf;Fk;) 

,j;jifatu;fs; gfpuq;fkhd topNfl;by;jhd; ,Ug;gu;" 
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'epr;rakhf ehk; g+kpapy; my;yh`;itj; Njhw;fbf;f KbahJ 

vd;gijAk;> (g+kpapypUe;J) Xb mtid tpl;Lj; jg;gpj;Jf;nfhs;s 

KbahJ vd;gijAk; cWjpahf mwpe;Jnfhz;Nlhk;." (my;Fu;Md; 

72:12) 

my;yh`;tpd; ,e;j khngUk; cjtpahYk; kfj;jhd ew;nra;jpfshYk; 

egp (]y;) mtu;fspd; cs;sj;jpypUe;J ftiy ePq;fpaJ Jf;fk; 

mfd;wJ kf;fhtpw;F jpUk;gr; nrd;W ,];yhikg; gug;GtjpYk; 

epue;jukhd my;yh`;tpd; J}Jj;Jtj;ij vLj;Jiug;gjpYk; jdJ 

Ke;jpa jpl;lj;ijNa Gjpa cw;rhfj;JlDk;> JzpTlDk;> 

tPuj;JlDk; nra;a Ntz;Lk; vd;W cWjpnfhz;lhu;fs;. 

 
ENGLISH- THE SEALED NECTAR – MEMORIES OF THE PROPHET (PBUH)-AUTHOR- ISSAM DIAB 

 

The Messenger of Allâh [pbuh] then came back to wakefulness and his heart was set at 
rest in the light of that invisible Divinely provided aid. He proceeded to Wadi Nakhlah 
where he stayed for a few days. 

During his stay there, Allâh sent him a company of jinns who listened to him reciting the 
Noble Qur’ân: 

"And (remember) when We sent towards you (Muhammad [pbuh]) Nafran (three to ten 
persons) of the jinns, (quietly) listening to the Qur’ân, when they stood in the presence 
thereof, they said: ‘Listen in silence!’ And when it was finished, they returned to their 
people, as warners. They said: ‘O our people! Verily! We have heard a Book (this Qur’ân) 
sent down after Moses, confirming what came before it, it guides to the Truth and to a 
Straight Path (i.e. Islam). O our people! Respond (with obedience) to Allâh’s Caller (i.e. 
Allâh’s Messenger Muhammad [pbuh]), and believe in him (i.e. believe in that which 
Muhammad [pbuh] has brought from Allâh and follow him). He (Allâh) will forgive you of 
your sins, and will save you from a painful torment (i.e. Hell-fire).’" [Al-Qur'an 46:29-31] 

The same incident is referred to in Sûrah Al-Jinn: 

"Say (O Muhammad [pbuh]): "It has been revealed to me that a group (from three to ten 
in number) of jinns listened (to this Qur’ân). They said: ‘Verily! We have heard a wonderful 
Recital (this Qur’ân)! It guides to the Right Path, and we have believed therein, and we 
shall never join (in worship) anything with our Lord (Allâh).’" [Al-Qur'an 72:1,2] … Till the 
end of the 15th verse. 

From the context of these verses and their relevant interpretation, we can safely establish 
it that the Prophet [pbuh] was not aware of the presence of that group of jinns. It was 
only when Allâh revealed those verses that he came to know of it. The verses also 
confirm that it was the first time they came. However, the context of the different versions 
suggests that the jinns repeated their visits later on. The presence of that company of 
jinns comes in the context of the Divine support given to His Messenger, and constitutes a 
propitious sign of ultimate victory and success for the Call of Islam. It provides an 
unshakable proof that no power however mighty could alter what is wrought by Allâh: 
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"And whosoever does not respond to Allâh’s Caller, he cannot escape on earth, and 
there will be no Auliyâ (protectors) from him besides Allâh (from Allâh’s punishment). 
Those are in manifest error." [Al-Qur'an 46:32] 

"And we think that we cannot escape (from the punishment of) Allâ h in the earth, nor 
can we escape (from the punishment) by flight." [Al-Qur'an 72:12] 

Given this support and auspicious start, depression, dismay and sadness that used to 
beset him since he was driven out of At-Ta’if, he turned his face towards Makkah with 
fresh determination to resume his earlier plan to expose people to Islam and 
communicate his Message in a great spirit of zeal and matchless enthusiasm. 

 


